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NK

-NKH___L -NKH___R
Kit E1K Kit E1K
Number Number
ired el PR e e s

Ref w heaters . Ref (0 heaters ;

eference pan heaters heaters E1K  Kif eference pan heaters heaters E1IK  Kif

, | on unit position | nosition code (6 5 | on unit posItion | yosition code (©
heaters Drain pan heaters Drain pan
3) on Coils ©® @ PaN | on Coils ©
@ @
NKH 1x5_ A1 1 6 DP1  CoilSight1 KT5NE1K01 | NKH 1x5_A1R 1 6 DP1  Coil Sight1 KT5NE1KO1
L
NKH2x5 A1l 1 6 DP1  Coil Sight1 KTSNE1K1] |NKH 2x5_A1R 1 6 DP1 | Coil Sight1 KTSNE1K11
NKH3x5 A1l 1 6 DP1 | CoilSight1 KT5NE1K21| [NKH 3x5_A1R 1 6 DP1 | Coil Sight1  KT5NE1K21
NKH4xs_ A1l 1 6 DP1 | Coil Sight1 KTSNE1K33|  [NKH 4x5_A1R 1 6 DP1 | Coil Sight1  KTSNE1K33
NKH s A2l 1 6 DP1 | Coil Sight2 KTSNE1KO1| [NKH 1x5_A2R 1 6 DP1 | Coil Sight2 | KTSNE1K03
NKH2xs_ A2l 1 6 DP1  CoilSight2 KTSNE1K1] [NKH2x5_A2R 1 6 DP1 | CoilSight2 | KTSNE1K13
NKH3xs_ A2l 1 6 DP1  Coil Sight2 KTSNE1K21 [NKH3x5_A2R 1 6 DP1 | CoilSight2 | KTSNE1K23
NKH4xs_ A2l 1 6 DP1 | CoilSight2 KTSNE1K33|  [NKH4x5_A2R 1 6 DP1 | CoilSight2 | KTSNE1K35
NKH1x5 A3l 2 9 DP5  Coil Sight3 KTSNE1K02] |NKH 1x5_A3R 2 9 DP5 | Coil Sight3 | KTSNE1K04
NKH2xs_Asl] 2 9 DP5  Coil Sight3 KTSNETK1d — [NKH2x5_A3R 2 9 DP5 | Coil Sight3 | KTSNE1K14
NKH3xs_a3l] 2 9 DP5  CoilSight3 KT5NE1k22]  [NKH3x5_A3R 2 9 DP5 | Coil Sight3 | KT5NE1K24
NKH4axs_ A3l 2 9 DP5  Coil Sight3 KTSNE1K34|  [NKH 4x5_A3R 2 9 DP5 | Coil Sight3 | KTSNE1K37
NKH 1x6_ B1 1 6 DP1  Coil Sight7 KTSNE1KO5| | NKH 1x6_B1R 1 6 DP1 | Coil Sight7 | KTSNE1K05
L
NKH2x6_B1L 1 6 DP1 | Coil Sight7 KTSNE1K1H [NKH2x6_B1R 1 6 DP1 | CoilSight7 | KTSNE1K18
NKH3x6_B1L 1 6 DP1 | Coil Sight7 KT5NE1k28|  [NKH 3x6_B1R 1 6 DP1 | CoilSight7 | KTSNE1K28
NKH4x6_B1l] 1 6 DP1 | Coil Sight7 KTSNE1k59]  [NKH 4x6_B1R 1 6 DP1 | Coil Sight7 | KTSNE1K60
NKH1x6_B2l] 2 9 DP2 | Coil Sight8 KTSNE1K06| |[NKH 1x6_B2R 2 9 DP2 | Coil Sight8 | KT5NE1K06
NKH2x6 B2l 2 9 DP2  Coil Sight8 KTSNE1K1d — [NKH2x6_B2R 2 9 DP2 | Coil Sight8 | KTSNE1K19
NKH3xe B2l 2 9 DP2  Coil Sight8 KT5NE1k29|  [NKH3x6_B2R 2 9 DP2 | Coil Sight8 | KTSNE1K31
NKH4x6_B2l] 2 9 DP2  CoilSight8 KT5NE1k42] [NKH4x6_B2R 2 9 DP2 | Coil Sight8 | KT5NE1K45
NKH1x6_B3l 3 12 DP6  Coil Sight9 KTSNE1K07|  [NKH 1x6_B3R 3 12 DP6 | Coil Sight9 | KTSNE1KO7
NKH2x6 B3l 3 12 DP6  Coil Sight9 KTSNE1K17] [NKH2x6_ B3R 3 12 DP6 | Coil Sight9 | KTSNE1K20
NKH3x6 B3l 3 12 DP6  Coil Sight9 KTSNE1K30| [NKH3x6_ B3R 3 12 DP6 | Coil Sight9 | KT5NE1K32
NKH4x6 B3l 3 12 DP6  Coil Sight9 KTSNE1k43| [NKH4x6_B3R 3 12 DP6 | Coil Sight9 | KTSNE1K46
NKH 1x8_ C1 1 6 DP1  Coil Sight 13 KTSNE1K08| | NKH 1x8_c1 R 1 6 DP1 | Coil Sight 13 KTSNE1K08
L
NKH2xe_c1l 1 6 DP1  Coil Sight 13 KTSNE1K25|  |NKH 2x8_C1R 1 6 DP1 | Coil Sight 13 KTSNE1K25
NKH3xe_c1l] 1 DP1  Coil Sight 13 KT5SNE1K41 |NKH 3x8_C1R 1 6 DP1 | Coil Sight 13 KTSNE1K44
NKHaxg_ c1l] 2 12 DP1  Coil Sight 13 KTSNE1K51 [NkH4xs_c1R| 2 12 DP1 | Coil Sight 13 KT5NE1K51
NKH1xe_c2l] 2 DP2  Coil Sight 15 KT5NE1ko9|  [NkH 1x8_c2R] 3 12 DP3 | Coil Sight 14| KTSNE1K10
NKH2xg c2l] 2 9 DP2  Coil Sight 15 KTSNE1K26|  |NKH 2x8_C2R 3 12 DP3 | Coil Sight 14 KTSNE1K27
NKHaxe_c2l] 2 DP2  Coil Sight 15 KT5SNE1K42]  [NKH 3x8_C2R 3 12 DP3 | Coil Sight 14 KT5NE1K62
NKH4xg_c2l] 4 18 DP2  Coil Sight 15 KTSNE1K52]  |NKH 4x8_c2R 6 24 DP3 | Coil Sight 14 KTSNE1K53
NKH 2x1_ D1 1 6 DP1 | Coil Sight 19 KTSNE1K36| [NkH2x1_D1R| 2 9 DP2 | Coil Sight 18 KTSNE1K38
L
NKH 3x1_ D1 2 12 DP 1 | Coil Sight 19I KT5NE1K47 NKH 3x1_D1 R 4 18 DP 2 [ Coil Sight 18 [ KT5NE1K48
L
NKH2x1 D2l 2 DP2 | Coil Sight21 KT5NE1k38| [NkH2x1_D2R| 3 12 DP3 | Coil Sight 20 | KTSNE1K39
NKH 3x1_D2 L} 18 DP2  Coil Sight21 KT5NE1k4s| [NkH3xt_p2R| 6 24 DP3 | Coil Sight20 = KT5SNE1K49
CNKT__ L
| | Kit E1K
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Reference @ | Number | Number
of drain of Schema Schema
pan heaters | €aters | heaters E1IK  Kit
heaters @ | on unit | POSHON | position | code ©
3) Drain pan on Coils ©)
(4)
NKT1x5_a2l] 1 6 DP1  Coil Sight4 KTSNE1KO3
NKT2x5_A2L] 1 6 DP1 | Coil Sight4 KTSNE1K13
NKT3x5_A2L] 1 6 DP1 | Coil Sight4 KT5SNE1K23
NKT4x5_A2L] 1 6 DP1 | Coil Sight4 KT5SNE1K33
nkT1xs_ a3l 2 9 DP5  Coil Sight5 KTSNE1K04
NKT2x5_ A3l 2 9 DP5 | Coil Sight5 KT5SNE1K13
NKT3x5_ A3l 2 9 DP5 | Coil Sight5 KTSNE1K22
NKT4xs_A3L] 2 9 DP5  Coil Sight5 KTSNE1K34
nkT1xs_aal] 2 9 DP5  Coil Sight6 KTSNE1KO4
NKT2x5_Aal] 2 9 DP5  Coil Sight6 KTSNE1K14
NKT3x5_ A4l 2 9 DP5  Coil Sight6 KTSNE1K24
NKT4xs_aal] 2 9 DP5  Coil Sight6 KTSNE1K37
nkT1xe_B2l] 2 9 DP2  Coil Sight 10 KTSNE1KO06
NKT 2x6_B2L] 2 9 DP2 | Coil Sight 10 KTSNE1K14
NKT3x6_B2L] 2 9 DP2  Coil Sight 10 KTSNE1K29
NKT4x6_B2L] 2 9 DP2  Coil Sight 10 KTSNE1K42
NkT1x6 B3l 3 12 DP6 | Coil Sight KTSNE1KO7
11
NKT2x6_B3L| 3 12 DP6  Coil Sight KTSNE1K20
11
NKT3x6_B3Ll 3 12 DP6 | Coil Sight | KTSNE1K32
11
NKT4x6_B3L| 3 12 DP6 | Coil Sight KT5SNE1K46
11
nkT1x6_Bal] 2 12 DP5  Coil Sight 12 KTSNE1K54
NKT2x6_BaLl] 2 12 DP5  Coil Sight 12 KTSNE1K56
NKT3x6_B4L] 2 12 DP5 | Coil Sight 12 KTSNE1K58
NKT4x6_BaL| 2 12 DP5  Coil Sight 12 KTSNE1K46
nkTxe_c2l] 2 9 DP2  Coil Sight 16 KTSNE1KO09
NKT2x8_c2l] 2 9 DP2  Coil Sight 16 KTSNE1K26
NKT3xs_c2l 2 9 DP2  Coil Sight 16 KTSNE1K61
NKT4xs_c2l 4 18 DP2  Coil Sight 16 KTSNE1K52
nkT1xe_cal] 3 12 DP6  Coil Sight 17 KTSNE1K55
NKT2x8_c3al 3 12 DP6 | Coil Sight 17 KTSNE1K57
NKT3xs_c3al 3 12 DP6  Coil Sight 17 KTSNE1K63
NKT4xs_cal] 6 24 Dp6  Coil Sight 17 KTSNE1K64
nkT2x1_p2l] 3 12 DP3  Coil Sight 22 KTSNE1K39
nkTax1 b2l 6 24 DP3  Coil Sight 22 KTSNE1K49
nkT2x1 D3l 4 15 DP7  Coil Sight 23 KTSNE1K40
nkTax1 D3l 8 30 DP7  Coil Sight 23 KTSNE1K50

(1)- Référence — Reference — Referenz — Referencia — Odnosnik

(2)-Nombre de résistance de I'égouttoir — Number of heater on drain pan — Nummer der Heizung auf der Auffangwanne - Nimero de
calentador en la bandeja de drenaje - llo$¢ grzatek na misce odptywowej

(3)-Nombre de résistance de |'unité — Number of heater on unit - Anzahl der Heizgerate am Gerat - Nimero de calentadores en la unidad
llos¢ grzatek na urzadzeniu

(4)- Schéma position résistance égouttoir - Schema heaters position Drain pan - Schema Heizgerate Position Auffangwanne - Posicidn de los
calefactores del esquema Bandeja de drenaje - Schemat Pozycja grzejnikdw Zbiornik odptywowy

(5)- Schéma position résistance batterie - Schema heaters position on Coil - Schema Heizkérperposition am Warmetauscher - Posicion de los
calentadores en la bateria - Schemat potozenia grzejnikdw na wymienniku ciepta

(6)- Code kit E1K - E1K Kit code - E1K Bausatz-Code - Cédigo del kit E1K - E1K Kod zestawu
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2.2. EGOUTTOIR — DRAIN PAN — AUFFANGWANNE - BANDEJA DE DRENAJE - MISCE ODPLYWOWE)
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2.3. BATTERIE - COIL - WARMETAUSCHER - BATERIA - WYMIENNIK CIEPtA

NKH 500

NKH 630
Sight 7 Sight 8 Sight 9

(o]

o.o

Positions des resistances — Heater’s location - Standort des Heizgerdts - Ubicacion del calentador - Lokalizacja grzejnika
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NKH 1000
Sight 18 Sight 19 Sight 20

Sight 21

NKT 1000

Sight 22 Sight 23
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3. MONTAGE DES RESISTANCES - HEATERS MOUNTING - EINBAU DER

HEIZUNG - MONTAJE DE RESISTENCIAS - REZYSTORY URZADZENIE
3.1. EGOUTTOIR — DRAIN PAN — AUFFANGWANNE - BANDEJA DE DRENAJE - MISCE ODPLYWOWE]
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3.2. BATTERIE - COIL - WARMETAUSCHER - BATERIA - WYMIENNIK CIEPLA
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4. RACCORDEMENT ELECTRIQUE - ELECTRIC CONNECTION

ELEKTRISCHER ANSCHLUSS - CONEXION ELECTRICA POLACZENIE
ELEKTRYCZNE

* VOIR INO055300 — NOTICE TECHNIQUE D’INSTALLATION
* SEE INOO55300 — INSTALLATION INSTRUCTIONS

* SIEHE INOO55300 — INSTALLATIONSNOTIZ

* VERINO055300 — MANUAL TECNICO DE INSTALACION
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ZOBACZ INO037400 — ORYGINALNA INSTRUKCJA
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NOTES — NOTES — NOTES - NOTAS - UWAGI
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